PREDLOG ZA USPOSTAVLJANJE NOVOG MEDIJSKO-INFORMATIVNOG SISTEMA
I KULTURNIH CENTARA U SRBIJI I IZABRANIM ZEMLJAMA JUGOISTOČNE EVROPE

Poštovani,

na osnovu razgovora koje smo vodili sa gospodinom Miroslavom Korpašem i Vaše posete sa gospodinom Zatulinom Media Info Centru, upućujemo Vam predlog za osnivanje novog informativnog sistema.

Predlog je zasnovan na ideji da se u Srbiji (u Novom Sadu) u okviru Media Info Centra, kao nosiocu produkcionih aktivnosti, osnuje tim čiji bi cilj bio da čvršće poveže slovenske narode, posebno ruski i srpski, na informativnom, kulturno-umetničkom i obrazovnom planu.

S obzirom na to da Media Info Centar, pored sopstvene TV produkcije i emitovanja TV emisija koje plasira u programima 21 TV stanice u Vojvodini i portalu www.vojvodjanski.com obezbeđuje i PRESS i konferencijski prostor za 180 učesnika (prostor gde ste bili u vreme Vaše posete), kao i amfiteatar sa 300 sedećih mesta i mogućnošću za filmske projekcije, a uskoro se proširuje i na umetničku galeriju i novinarski klub na dodatnih 600m2, rad ovog medijskog centra bi se zasnivao na sledećim aktivnostima:

Eukativni rad:

· Organizacija kurseva ruskog jezika i računarskih kurseva, na kojima bi polaznici posle položenog ispita dobijali međunarodno priznate sertifikate (ECDL i ICDL). Kursevi bi mogli, za polaznike iz slovenskih zemalja biti besplatni, uz pomoć subvencija iz određenih fondova, dok bi za polaznike iz zapadnih, dalekoistočnih i arapskih zemalja bili komercijalni, uz korišćenje distance learning metode.
· Organizacija letnjih edukativnih kampova u Srbiji i Rusiji.
· Organizacija naučno stručnih seminara, radionica i predavanja (uslovljena projektnim sufinansiranjem i donacijama) sa temama:
· Jačanje kulturnih, duhovnih i istorijskih veza slovenskih naroda, što podrazumeva: 

- Naučno stručne skupove sa temama:
- Značajne istorijske ličnosti i događaji koji povezuju ove narode, bilo da se radi o   
  državnicima, herojima, naučnim, kulturnim radnicima, umetnicima isl...)
- Vrednosti koje dele slovenski narodi (porodica, vera, patriotizam, osećaj pripadništva 
   slovenskoj grupi naroda kroz istoriju)

- Uslovljenost sudbine slovenskih naroda istorijskim događajima i sagledavanje uticaja 
  aktuelnih političkih zbivanja u svetu na očuvanje i razvoj panslavizma u svim njegovim 
  aspektima - društveno političkom, kulturnom...

- Važnost očuvanja i negovanja ćiriličnog pisma i sl...

- Zajedničko materijalno i nematerijalno kulturno nasleđe Rusije, Srbije koje je 
  rezultat rada i učešća ličnosti iz navedenih zemalja u zemlji koja nije njihova domovina…
Kulturno umetničko stvaralaštvo:

Organizacija likovnih kolonija, izložbi, koncerata, međunarodna gostovanja umetnika u Srbji, Rusiji i drugim zemljama na koje je usmeren ovaj projekat.
Obrazovanje:

· Saradnja univerziteta iz Rusije, Ukrajine i Srbije. To bi omogućilo:
- Razmena studenata i nastavnog osoblja;

- Organizovanje letnjih studentskih kampova i studijskih putovanja;
- Povoljne uslove školovanja za studente iz slovenskih država:

Projekti:

Primere ovakvih projekata predstavljaju:

· Medijska promocija i praćenje osnivanja spomen sobe vezane za rusku spomen kapelu Andrej Prvozvani u Jataricama, te izrada dokumentarnog filma sa temom ruskoih stradalnika na izgradnji tunela Budim, na Šarganskoj osmici 1916. godine.
· Medijsko angažovanje u cilju uređenja ruskih vojnih grobalja u Srbiji i snimanje dokumentarih priloga o događajima koji su ishodili ove pogibije ruskih vojnika.

Medijsko informativni sistem:
Organizovanje novog medijsko informativnog sistema podrazumeva osnivanje produkcijskih ispostava Media Info Centra u Beogradu i Nišu, kao i manjih regionalnih medijskih centara u izabranim zemljama regiona, po ugledu na novosadski Media Info Centar, koji bi u svom radu bili oslonjeni, sa jedne strane na rad servisa ruskih medijskih agencja koji deluju u Srbiji i na Udruženje elektronskih media Comnet sa druge strane. Na taj način Slovenski centar može da bude okosnica novog medijsko informativnog sistema u Srbiji  i regionu, sa više od 450 lokalnih i regionalnih emitera i programom koji pokriva teritorije Srbije, Crne Gore i Republike Srpske, ali i izabranim zemljama regiona veb publikovanjem iz centrale Media Info Centra u Novom Sadu, jer je u planu i osnivanje veb radio i TV stanice, s obzirom na to da mlađe generacije većinu informacija primaju preko digitalnih aplikacija. 

Media Info Centar iz Novog Sada, pored promocije i medijskog praćenja aktivnost samog Sloveskog centra, kreirao i programske sadržaje koji bi, pored lokalnog i regionalnog informativnog programa, sadržali i pažljivo izbalansiran medijski sadržaj koji karakterišu promotivno-propagandne poruke iz posrednog, nezavisnog izvora, kao i važne informacije iz sveta koje pojedini mediji u Srbiji prećutkuju ili ih plasiraju spinovane, tendenciozno, kroz „iskrivljenu sliku stvarnosti“. Takođe, putem brojnih medija koje okuplja u okviru Udruženja elektronskih medija Komnet (radio, tv stanice, veb portali i njihovi nalozi na društvenim mrežama), i veb radio i TV stanice, Media Info Centar bi mogao da pruži najširem aditorijumu gledalaca i slušalaca adekvatne odgovore na lažne vesti koje plasiraju pojedinii mediji u Srbiji.

Na taj način bi se, sa jedne strane, plasman željenih informacija i promotivnog karaktera emitovanog sadržaja zadržao na nivou takozvanog „niskog profila“ pošiljaoca poruke, a sa druge strane osnažilo bi se objektivno i pravovemeno informisanje građana Srbije.
Logičan izbor za opredeljenje za Media Info Centar u Novom Sadu kao izabranu medijsku kuću za realizaciju medijskih sadržaja opisanih u ovom predlogu predstavlja činjenica da je on i osnovan kao rezultat potrebe Udružena elektronskih medija Comnet za jedinstvenom TV produkcijom, PRESS i kongresnim centrom koji zadovoljava potrebe organizovanja skupova do 500 učesnika, uz mogućnost organizovanja izložbi i komercijalnih manifestacija na više hiljada kvadratnih metara, koje su pokrivene potpunim medijskm praćenjem manifestacije.
S obzirom na to da Media Info Centar ima potpisan ugovor o saradnji sa javnim servisom RTV, odreženi deo medijskih sadržaja, realizovan u okviru Media Info Centra, bi se plasirao i u programu ovog regionalnog emitera.
Na osnovu svega izloženog pripremili smo preliminaran plan aktivnosti:
1. Održavanje okruglih stolova, izložbi, konferencija, publikacija u srpskim medijima - za to postoji osnova koja bi mogla da se iskoristi:

Predložne teme okruglih stolova i konferencija:

1. Jačanje prijatelјskih sveobuhvatnih veza između Srbije i Rusije, kao i zemalјa Evroazijskog ekonomskog saveza (EAES), prvenstveno na kulturnom i obrazovnom, kao i na privednom planu;

2. Suprotstavlјanje agresivnoj zapadnoj antiruskoj propagandi na Balkanu;

3. Informisanje srpske javnosti objektivnim i pouzdanim informacijama o događajima u Rusiji, zemlјama EAES i svetu;

4. Potreba za osnaživanjem sabornosti slovenskih naroda. prvenstveno na kulturnom, ali i na ekonomskom planu; 

Poželjno je održavanje najmanje jednog skupa mesečno u Srbiji sa učesnicima iz targetiranih država. Posebnu vrednost bi ovoj akciji dalo održavanje pojedinih skupova sa istom tematikom u svakoj od targetiranih država, u istom terminu, kako bi se omogućila video konferencija između učesnika skupa u dve ili više država, što je specifičan TV format pogodan za plasiranje kako u TV programima, tako i na digitalnim platformama.

2. Podrška/učešće u stvaranju stabilnog izvora informacija (medija) koji se emituju u Srbiji (na Balkanu), a govore o Rusiji:

Stabilan izvor informisanja podrazumeva postojanje medijskog produkcionog centra zasnovanog na sopstvenoj produkciji medijskih sadržaja koja se sastoji od veb, radio i video produkcije i internet portala (registrovanih poput medija) sa uklјučenjem više video kanala i prisustvom na društvenim mrežama, jer se na taj način ostvaruje takozvani miks medija. 
Predloženi medijski formati su:

Tradicionalni elektronski mediji – radio i TV

· Nedeljna informativna emisija – kratka forma, do 24 minuta – Pored aktuelnih vesti iz Srbije sadrži vesti preuzete iz ruskih medija, sa komentarima izabranih relevantnih srpskih analitičara i komentatora u studiju.
· Nedeljne tematske autorske emisije reportažno - dokumentarnog tipa –– kratka forma, do 24 minuta – Podrazumeva dve forme emisija: emisiju kolažnog tipa i emisije reportažno-dokumentarnog tipa.

· Emisija kolažnog tipa bi, uz smanjenje troškova produkcije, omogućile da u njima nađe prostor i međunarodna diskusiona platforma, svojevrstan kulturno-prosvetitelјski centar s učešćem politikologa, ekonomista, istoričara, novinara, funkcionera i radnika iz oblasti kulture i umetnosti, mladih naučnika, predstavnika istraživakih, analitičkih centara Srbije, Rusije, zemalјa EAES i Ukrajine. 

Takođe, ove emisije bi bile pogodne za formiranje javnog mnjenja usmerenog na podršku i jačanje prijatelјskih odnosa sa Rusijom, Belorusijom i Ukrajinom, ali i među slovenskim zemalјama na Balkanu, razmenu iskustava među predstavnicima ovih zemalјa, razvoju odnosa u naučno-prosvetitelјskoj, istorijsko-kulturnoj sferi, radovima diskusionih klubova, foruma, okruglih stolova vezanih za pitanja o uzajamno korisnoj saradnji u oblasti ekonomije, međunarodnih odnosa, nauke, obrazovanja, kulture i umetnosti. Predstavljale bi, argumentovanim objavama precizno plasranim u medijskim sadržajima, važan bedem odbrane od sve prisutnijeg prekrajanja istorije.

Emisije reportažnog tipa tipa bi, sa jedne strane upoznavale stanovnike Srbije i zemalja regiona zapadnog Balkana sa lepotama Rusije, ali i njenim snažnim privrednim rastom, životom običnih građana u Rusiji i mogućnostima za investiranje u pojedine oblasti privrede sa drruge strane (putopisi i reportaže), dok bi dokumentarne emisije bile bazirane na upoznavanju sa bogatim ruskim kulturnim i duhovnim nasleđem i istorijskoj povezanosti slovenskih naroda. 

Dnevni informativni prilozi – kratka forma do 5 minuta – Sadrži katak pregled najaktuelnijih vesti vezani za događaje u svetu, Rusiji i zemljama Balkana. Pored toga što predsavlja osnovu za kreiranje navedene nedelje informativne emisije, ovaj format omogućava brzo plasiranje i na digitalne medije (veb portli i društvene mreže), ali i tzv „seču emisija u lokalnim i regionalnim medijima kao „braking news“.
Mediji namenjeni mlađoj populaciji - digitalni mediji:
· Veb portali koji sadrže web radio i web TV. Pored autorskih medijskih sadržaja koji obedinjuju klasično portalsko publikovanje medijskog sadržaja (slika i tekst) sa videom i zvučnim zapisom (internet radio i TV) integrisane u pomenute veb portale, putem ovih kanala bi se mogli, u većoj meri plasirati i medijski sadržaji ruskih medijskih agencija koje postoje u Srbiji („Sputnik“, RIA Novosti“, „Rusija danas“ i „Komersant“), čije sadržaje mlađa populacija ne konzumira u većoj meri.

· Socijalne mreže – Fejsbuk, Instagram i Tviter. Izbor mreže, intenzitet i vrsta objava zavisi od starosne ciljne grupe kojoj se upućuju poruke, kao i od samog sadržaja poruke;

S obzirom na to da su mlađe generacije u najvećoj mogućoj meri upućene na digitalne medije, neophodno je sadržaje tradicionalnih elektronskih medija, kakvi su radio i TV prlagoditi ovim kanalima komunikacije i njihovoj primeni na mobilne uređaje uz obezbeđenje kompatibilnosti na svim platformama (Android, IOS, Windovs). Merljivost interakcije omogućava detaljno planiranje u kreiranju sadržaja objava na društvenim mrežama.  

Takođe, ovako postavljen medijski informativni sistem može stvoriti osnovu novog pogleda u Srbiji i na Balkanu na aktuelna dešavanja u svetu i imati ulogu informativnog i informacionog centra koji objedinjuje i osnažuje lokalne medije i organizacije civilnog društva koje neguju patriotski duh i osećaj pripadništva slovenskom kulturnom kodu bez nepotrebnih troškova kakve imaju emiteri (takse za Sokoj, OFPS, emisionu tehniku, REM, RATEL). 

Produkcijska kompanija Media Info Center u Novom Sadu, koju preporučujemo za nosioca autorske produkcije, može stvarati programski sadržaj određenog usmerenja, kao dopunu lokalnim i regionalnim programima vesti i  pružati aktuelne informacije o vestima iz Rusie i sveta. Media Info Centar se tu pojavljuje kao nezavisna produkcija, kakve su u svetu prepoznate kao nosioci slobodnog, nezavisnog informisanja. Ova kompanija, pored produkcijskog osoblja i novinara, u svom timu ima i eksperte za web i digitalni marketing, a angažuje i sociologe i sihologe koji aktivno učestvuju u kreiranju medijskih sadržaja.

3. Učešće u relevantnim događajima koje organizuje srpska strana:

Pravovremeno informisanje ruske strane o relevantnim događajima koje organizuje srpska strana, kao i zajedničko kreiranje takvih događaja, podrazumeva koordinisan rad obe strane u ovom projektu. 
To podrazumeva aktivno praćenje događaja Vlade, Privredne komore Srbije i drugih institucija, kako u Srbiji, tako i zemljama Balkana. 

Ovom segmentu projekta se mora posvetiti poseban tim koji je u tesnoj vezi sa medijskim timom, kako bi svaki od ovih događaja bio pravovremeno promovisan i dokumentovan, te objavljen u medijima koje obuhvata ovaj projekat, a medijske sadržaje bi bez nadoknade ustupao i drugim zainteresovanim medijima.

Pogodnost predstavlja činjenica da Media Info Centar ima i konferencijski centar u kome se mogu organizovati konferencije do 500 učesnika, kao i prostor za održavanje izložbi i komercijalnih događaja na platformi većoj od hilјadu kvadratnih metara, na kojoj se prostire ceo medijski monitoring i snimanje događaja. Ovaj prostor je pogodan za organizaciju konferencija, panel diskusija, seminara, obuka, kongresa i izložbi.

4. Aktivan rad posebno u medijskom prostoru Srbije, kao i Balkana uopšte:

Aktivan rad u medijskom prostoru Srbije treba da se zasniva na sledećim elementima:

1. Izraženo prisustvo u elektronskim medijima sa nacionalnom pokrivenošću, kao i lokalnim i regionalnim elektronskim medijima (opisano u stavci 2).

Nacionalni mediji imaju čvrstu programsku šemu koja se ustanovljava u jesen i u proleće (tzv zimska i letnja šema). Da bi se, relativno neosetno, postigla veća prisutnost u programima ovih medija, potrebno je planirati serijale reporažnog i dokumentarno-istorijskog tipa. Ovakvi medijski sadržaji rado su viđeni u večernjim terminima, kada je i gledanost medija sa nacionalnom pokrivenošću najveća.

2. Intenzivna, stalna kampanja u digitalnim medijima, prvenstveno socijalnim mrežama (Fejsbuk, Instagram, Tviter) koja prenosi i sadržaje iz elektronskih medija ili upućuje na njih, ali  ostvaruje interaakciju sa konzumentima objava, provocira njihove reakcije, i u velikoj meri služi za osluškivanje pulsa javnog mnjenja, kao i njegovom kreiranju. Merljivost indikatora koji pokazuju uspeh čekivanih rezultata objava na društvenim mrežama, kao i rezulata anketa koje one pružaju, u velikoj meri određuju potreban intenzitet i tok same kampaje, kao i sadržaj budućih objava. To zahteva angažovanje, pored novinara, stručjaka za digitalni marketng, sociologa i psihologa, saradnie na koje se Razvojni centar Comnet i Media Info Centar i sada oslanjaju u kreiranju komercijalnih promotivnih kampanja i realizacije projekata sufinansiranih od svih nivoa uprave u Srbiji (opisano u stavci 2).

Socijalne mreže i njihov eksteritorijalni domet su idealno sredstvo da bez ograničenja upućuju stanovništvo balkana na sadraje veb radija i veb televizije, koje nemaju proceduralnih ograničenja. 

5. Pomoć u razvoju direktnih kontakata između predstavnika poslovnih krugova dve zemlјe:

Za ostvarivanje direktnih kontakata između predstavnika dve zemlje koristila bi se uzajamna studijska putovanja i ustanovljavanje stalnih samita - konferencija privrednika, kako u Srbiji, tako i u Rusiji. Potrebno je pažljivo razraditi sadržaje studijskih putovanja, njihove učesnike, kao i teme bilateralnih skupova privrednika Rusije i Srbije, sa učešćem predstvanika – posmatrača iz zemalja sa Balkana. Ove aktivnosti moraju biti medijski pokrivene u potpunosti, kako u TV programima, tako i na društvenim mrežama, čije objave će rado preuzimati eektronski mediji za svoj informativni program, jer dobijaju besplatno pripremljene eksluzivne medijske priloge sa događaja gde nisu bili u mogućnosti sami da prisusutvuju.

Takođe, potrebno je razmotriti i organizovanje podskupova – konferencija u okviru tradicionalnih međunarodnih manifestacija, čime bi se, u željenoj meri skrenula pažnja na učvršćivanju ekonomskih odnosa naših zemalja. Svaki od ovakvih skupova prati novinarska ekipa i redovno izveštava i intenzivno publikuje objave dostupne svim medijima u regionu.

6. Programi razmene studenata, studentske zadruge u Rusiji, letnji kampovi na jugu Rusije za srpske školarce:

Pored klasičnih formi razmene studenata, studentske zadruge u Rusiji i letnjih kampova, moguće je otvoriti katedre na srpskim i ruskim univerzitetima sa gostujućim predavačima, ili uskladiti u izvesnoj meri programe na nekim postojećim katedrama, tako da studenti koji pohađaju ove univerzitete, po okončanju studija, dobiju diplome i ruskih i srpskih Univerziteta. Takvi studenti predstavljaju osnovu kasnijih alumni programa.

7. Organizacija kurseva ruskog jezika (postojeći danas vode krajnje neefikasnu politiku, ozbilјno gubeći od konkurenata koje su stvorile britanske, američke i francuske organizacije za nastavu engleskog i francuskog jezika;

Zapadne zemlje, poput Engleske, SAD, Nemačke i Francuske ulažu znatna sredstva i organizuju besplatne kurseve jezika i kroz takve kurseve promovišu zapade „vrednosti“. Rusija je po tom pitanju u velikom zaostatku u Srbiji, ali i u zemljama zapadnog Balkana.

Sa druge strane, sve veća ekonomska poveznost Srbije i Rusije nameće potrebu našim mladim ljudima za učenje ruskog jezika, tako da se intenziviranje ovakvih kurseva neće nužno doživeti kao tendenciozno širenje ruskog uticaja, već odgovor na narasle potrebe srpskog društva za bolje razumevanje i ostvarivanje raznih vidova saradnje, kako na kulturno-umetničkom, tako i na privrednom planu.

8. Pomoć u dobijanju stipendija na ruskim univerzitetima za građane Srbije (OAS, master, MBA 1 ), kao i praksa za ruske studente na univerzitetima u Srbiji:

Jedan od uspešnih modela koji se može primeniti na ove aktivnosti je tradicionalno takmičenje Univerziteta Privredna akademija od nazivom „Fimek nagrađuje znanje“. U pitanju je višemesečno takmičenje učenika završnih razreda srednjih škola, gde se najboljim učenicima u finalnom krugu takmičenja dodeljuju vredne nagrade. U ovom slučaju to mogu biti stipendije za studije u Rusiji za srpske studente i obzbeđenje prakse u Srbiji za ruske studente. 

Ova takmičenja treba pratiti medijskim objavama tokom njihovog trajanja i na taj način favorizovati tešnju povezanost u obrazovnom procesu u dužem vremenskom periodu. Čak i sama medijskaa najava i promocija takih takmienja pozitivno utiče na svest gledalaca i korisnika socijalnih mreža.

9. Uklјučivanje predstavnika trećih zemalјa (Crne Gore, Makedonije, BiH, Slovenije, Ukrajine) u bilateralne rusko-srpske programe:

Predlažemo da se uključivanje predstavnika trećih zemalja u bilateralne rusko-srpske programe organizuje uključivanjem njihovih predstavnika u već navedene programe na sledeći način:

1. U medijskoj sferi (opisano u stavci 2) je potrebno pronaći adekvatne redakcije koje bi medijske sadržaje srpskog centra plasirale u svojim zemljama i aktivno prisustvovale sa svojim ekipama u pojedinim događajima (konferencije, samiti, studijska putovanja) jer, bez obzira što bi sa svih događaja dobijali potpune medijske sadržaje, za njihove gledaoce i čitaoce bi veću težinu imalo pojavljivanje njima prepoznatiljivih medijskih lica na samim događajima gde se pojavljuju kao izveštači. Ovakav pristup ne bi u većoj meri opteretio budžete samih događaja, jer nije potrebno da na njima prisusutvuje cela ekipa već samo novinar, dok bi kompletnu tehničku podršlu (snimanje, montažu, prenos uživo) obezbeđivao Media Info Centar.

2. U događaje koje organizuje srpska strana (opisano u stavci 3) potrebno je uključiti predstavnike trećih zemalja, stručnjake ili zainteresovane subjekte za temu događaja, ali i izveštače medija iz tih zemalja (opisano u prethodnom stavu).

3. U oblasti obrazovanja bi trebalo uključiti, u prvom koraku, stipendije za određeni broj studenata iz trećih zemalja, a kasnije razvijati i međuuniverzitetsku saradnju za koju bi polazna osnova učešće dekana i profesora na bilateralnim rusko-srpskim skupovima koji se bave temom obrazovanja, studijskim putovanjima u Rusiju, a potom razmena profesora i studenata, te uspostavljanje čvršće naučno-obrazovne saradnje.

10. Intenziviranje rada u Republici Srpskoj (BiH), Kosovu i Metohiji:

Snažan osećaj pripadanja pravoslavnom svetu na teritorijama Republike Srpske i Kosova i Metohije je važan faktor koji okuplja i ujedinjuje ljude sa ovih prostora, bez obzira na njihovo političko opredeljenje.

Zbog toga, ova kampanja bi, pored prethodno navedenih akcija, trebala da sadrži i intenzivniji rad na duhovnom povezivanju srpskog naroda sa tih prostora i Rusije (a to se odnosi i na Crnu Goru, gde su u minulom periodu ozbiljno poljuljani odnosi sa Rusijom). 

Po našem mišljenju, dva su osnovna pravca intenziviranja rada na ovim prostorima:

1. Posete predstavnika lokalnih uprava iz Rusije ovim teritorijama, prilikom kojih se organizuju bratimljenja ruskih i srpskih opština i gradova i uspostavlja njihova trajna saradnja podrazumevaju i manifestacije koje u sebi sadrže nastupe ruskih umetnika, čime se ovim događajima daje poseban publicitet.

2. Turistička putovanja mladih sa ovih prostora (zajedno sa mladima iz Rusije) sa ciljem obilaska znamenitosti u Rusiji. Na taj način se uspostavljaju čvrste lične veze. Ovakva putovanja su idealna za emisije reportažnog tipa (opisane u stavu 2).

11. Pomoć u rešavanju novonastalih problema sunarodnika koji žive u Srbiji:

S obzirom na to da je pravovremena i tačna informacija sve značajnije oruđe u rešavanju kriznih situacija,  poželjno uspostaviti ruske klubove u onim sredinama gde živi veći broj Rusa u Srbiji (u prvom redu Beograd i Novi Sad). Amerika i Francuska već duže vreme imaju takva mesta („Američki kutak“ i „Francuski kulturni centar“), a vrlo verovatno je da će i Nemačka uskoro otvoriti takav centar u Novom Sadu.

Klubovi su mesta gde bi se Rusi koji živeu Srbiji okupljali, tu bi se organizovali diskusioni programi sa temama o problemima sa kojima se Rusi u Srbiji suočavaju, al i otvorila mogućnost za iznošenje ličnih problema pojedinaca za koje institucije kakve su ambasada i njeni predstavnici nisu uvek prava adresa. Takođe, članovima ovih klubova bi trebalo organizovati i veb portal zatvorenog tipa, gde bi se ova pitanja iznosila, a u koji bi imali uvid i nadležni organi Rusije, poput ruske ambasade, što bi za njih bio koristan, svakodnevni input informacija koje inače ne stižu do njih.

12. Koordinacija aktivnosti organizacija srpsko-ruskog/rusko-srpskog prijatelјstva:

U Srbiji, kao i u zemljama sa velikim brojem pripadnika srpskog naroda (Crna Gora, Republika Srpska, Makedonija) postoje mnogobrojne organizacije rusko-srpskog prijateljstva koje do sada nisu pokazale značajnije rezultate u razvijanju blateralnih odnosa sa Rusijom, niti je njihovo delovanje zaslužilo značajniji publicitet.

Ako izuzmemo one organizacije koje su nastale kao želja pojedinaca da osnivanjem ovakvih organizacija pribave ličnu korist, preostaju organizacije čiji rad se zasniva na iskrenom osećanju pripadništva slovenskoj kulturi, pravoslavlju i vekovnim bratskim odnosima sa Rusijom. U stvarnosti, javnost u Srbiji ne prepoznaje njihovo postojanje, niti vidi njihove aktivnosti.

Verujemo da je uzrok tome nepostojanje objedinjenih, koordinisanih jasnih ciljeva i planova za njihovu realizaciju. Zbog toga je, prema našem mišljenju, potrebno formirati krovnu organizaciju koja će okupljati predstavnike ovih udruženja i sa njima raditi na programskom i projektnom planiranju aktivnosti, vršiti monitoring i evaluaciju njihovog rada na osnovu jasno merljivih indkatora.

To se, pored tradicionalnih načina umrežavanja pojedinačnih organizacija, može postići zatvorenom konferencijskom mrežom namenskog programskog paketa „Koloseum“, čiji su elementi inkorporirani u rad najvećih američkih investicionih fondova. Autor softvera je naš čovek, sa firmom u Novom Sadu. Ovaj program je pogodan i za onlajn kurseve ruskog jezika, jer za razliku od klasičnih „veb konferencijskih“ programa pruža mogućnost svakom učesniku za nesmetanu komunikaciju.

Detaljan plan aktivnosti, kao i budžet neophodan za njegovu realizaciju moguće je iskazati nakon usvajanja elemenata iz ovog okvirnog plana (vrste akcija i njihov obim, teritorijalna uslovljenost, inenzitet kampanja i izbor medija koji će publikovati medijske sadržaje, što uslovljava tehničke i kadrovske resurse potrebne za njihovu realizaciju, kao i  iznos sredstava potrebnih za organizaciju događaja i njihovu promociju.
U Novom Sadu, 10.12.2020.






   Vladimir Jovanović
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